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Nemzeti nőnevelés.
Ezen czim alatt indít meg a nőnevelés országos köz

pontja, a budapesti sugárúti állami tanitónöképző-intézet 
tanítói testületé, egy havi folyóiratot, mely mind tárgyánál 
és irányánál, mind a szerkesztő-testület és a hozzájuk csat
lakozó kiváló szakíróknál fogva hivatva van országszerte 
érzett hiányt pótolni és a ferde irányokban szétfő]jó nőne
velést a jövőnket egyedül biztositó, népünket egyedül üdv
höz vezető n e m z e t i  i r á n y b a  öntudatosan és tervsze
rűen terelni. Hangzatos szavú magasztalás és ajánlgatás 
helyett közöljük az első előttünk fekvő 96 lapra terjedő 
füzet tartalmát:

1. Leányiskoláinknak a nemzeti művelődés nagy jelentőségű témezőivé 
kell emelkedniük. Péterfy Bándin.

2. Eötvös József báró emlékezete. (Képpel.)
ö. Állami tanítónőképző intézeteink első tízéves örömttuuepe. (Képpel.)
4. A nők a jótékonyság terén. György Aladár.
o. Mit tudunk u magyar föld őslakosairól. (Képekkel) Sebestyén Gyula.
ti. A konyhasó. (Képekkel.) Rybár István.
7. Költemény-tárgy alás. Komáromy Lajos.
b. A nőkről. Bájióczy József.
í». Aehány szó a nőiparoktatásról. György Aladárné.

10. Rövid útmutatás a felsőruha-szabás tanítására. Bt—a I—a.
11. Munkaegyesitésre tartozó számtani feladványok fejtegetése Mendlik 

Ferencz.
12. Gyakorlati tauitások a természetrajz köréből a népiskola szántára.
13. Vegyes közlemények.
Ezen gazdag és változatos tarfalomból az első és ne

gyedik szám alatti minden komolyan gondolkozó miveit em
bert érdekeiül fogja, míg Komáromy „Költemény tár
gyalásba különösen a szakembert, a gyakorlati tanítót 
gyönyörködteti. György Aladár czilckére alkalmilag még

f  á  I  i  I  á .
Haza jöttem . .  .

(laza jöttem végre, édes anyám lelkem,
Hogy itt feltaláljam, mit sehol sem leltem.
Ugy-e arczom halvány, szemeim beestek 7 
Ne csodáld! hisz’ beteg vagyok, nagyon beteg . .

Alig egy éve, hogy ajakamon égett 
liúcsucsókod, midőn elhagytalak téged,
Mégis mit és mennyit szenvedtem én eddig 
Szóval kimondhattál), lelkem anyám eJhidd.

Szóval kiuioudhatlun; csak én tudom, érzem, 
Ajakamon mosoly annyiszor nem lészen,
— Ha bár jövőm boldog s mosolyra késztő von’, -• 
A hányszor könyeirn peregtek arczomon.

Könyeim peregtek, óh mert kikaczagtak;
Igazat nem nőkéin, mindég másnak adtak.
Tiszta, jó. szent, igaz meggyőződésemért 
Oh ha tudnád anyám, mennyi gúny, szitok élt.

De ilyen a. világ, s benne az emberek,
Hogyha rá gondolok: szememből köny pereg.
Csak az érzi magát boldognak, ki másnak 
Lelkén legtöbb sebet fájó sebet vághat

8 e gyfilölt, nyomorult, hitvány egy faj előtt 
Nincs semmi szent, s tettét el nem hagyja előbb, 
Csak akkor nyugszik meg a legédesebben,
Mikor elvérzik az a sok fájó sebben . . .

visszatérüuk, inig Péterfy Sándor czikkét ezennel kivonato
san közöljük :

A midőn a legnagyobb magyar“ egyik légid hatóbb 
eszméjének elterjesztése czéljából azon biztos utat kereste, 
mely azt a nemzet szivéhez vezethetné, eme szavakkal for
dult édes hazánk leányaihoz : „Fogadjátok hazám érdemes 
leányai tiszteletem s szeretetem jeléül ezen kis munkám 

| ajánlását. Vegyétek, bár férfiakhoz illendőbbnek mondják 
! azt sokan, nyájas lágy ességgel pártfogástok alá. A „hi- 
I telrÖlu szólok s a mi belőle foly, a becsületről, az adott 

szó szentségéről, a cselekedetek egyenességéről, s igy előtte- 
I tek sem lehet e tárgy idegenebb, mint előttünk ; mert any- 

nyi nemes és szép, a mi az emberiséget fölemeli, a ti ne- 
! metek müve. Ti viszitek karjaitokon életbe a kisded ne- 
■ vendéket s jó  polgárrá nevelitek ; a ti nemes tekintetekből 

szí a férfi lelki erőt s elszánt bátorságot. S  ha léte alku- 
l nyodik a haza ügyében, ti fontok koszorút homloka körül. 

Ti vagytok a polgári erény s nemzetiség védangyalai, 
mely nélkületek, higyjélek, ki nem fejtik soha, vagy nem 
sokára elhervad; mert ti vontok minden körül bájt és 
életet. Ti emelitek egekbe a port s halhatatlanságra a 
halandót. “

A mit Széchenyi e sorokban a nőkről rnagasztalót 
mond, neui üres szóbeszéd, hanem komoly ismétlése azon 
igazságoknak, a melyeket már ő előtte is annyi nagy elme 
vallott s a inelyekuek bizonyságául az emberiség ezred éves 
történelme szolgál. 8 ezeu igazságok, melyeket kezdetben

Mikor még ezeket nem tudtam, és lelkem 
Ürttlt az életűek, mert örömet leltem 
Minden — de mindenütt, — de enuek vége van I —
Oh akkor még, akkori boldog gyermek voltam.

De ne sírj jó anyám, törüld le konyeid, 
ilisz a jóságos úr megáld még, — megsegít.
Meglásd, megéred még: pedig nem sokára .
Boldog leszek, s köztünk csak yig beszéd járja .

Ő hiszi; mosolygva távozik el tőlem;
8 mig nekem könyüvel telik mindkét szemem, 
fiaik, suttogó hangon mondja n fa lombja:

< „Boldog leszesz, boldog — lent a sirhalomba’.'1
(Jász-Ladány.)

Lakos ttynla.

A c s ő d .
| (Elbeszélés.)

Irta  : Haiminczasv Kálmán.
(Folytatás.)

Kedves leányom, tudod-e, hogy Nyitray nagyon beteg, s 
hogy életéhez már reményt sem fűznek.

Ö beteg V szegény Nyitray ! Mi haja van ?
Haját még eddig nem sikerült megállapitni, mert az csaknem 

óránként változó ; egy szóval nagyon beteg.
. Szegény Nyitray, ő beteg! felelt te tte tett részvéttel Flóra.

Igen <j beteg, <ie erről majd benn beszélünk; inért kedves 
; leányom itt az ideje most, hogy lakodba térj, mivel te jól tudod, 
! hogy neked az esti lég igen ártalmas, monda nyájasan de mégis 

némi atyai szigorral Máday.
Hát. menjünk; egészen megfeledkeztem arról, hogy nekem 

árt a léu, mert. kedves atyára tudhatja jól, hogy kellemes mu
latság, miut a tegnapi volt, hol annyi külöuféíeségek fordulnak



csak a legélesebb elmék lá ttak  be, melyeket csak a bölcsek 
vallónak , az idők folyamában mindinkább elterjedtek a ko
run k k a l a műveltnek nevezett világ kétségbe vonhat!on té
telei közt foglalnak helyet. Senki sem kőtelked hetik ma már 
abban, hogy a családok, nemzetek s az egész emberiség 
boldogságának alapraegvetésében a nőknek tekintélyes osz
tályrész j u t ; de épen ezért aztán mindenki méltán elvárja 
sőt meg is követelheti, hogy a nők a nekik ju to tt részben 
híven munkálkodjanak. Mivel pedig korunkban mindenkinek, 
kire fontos teendők várnak, e teendők teljesítéséhez elő is 
kell készülnie, a müveit nemzetek körében mindenütt alkal
mat is szolgáltatnak a  nőknek a rra , lmgy nagy fontosságú 
kötelességeik teljesítéséhez a szükséges képzettséget, művelt
séget, megszerezhessék* *

Nemzetünk, a m agyar nemzőt, mely a nők magasztos 
hivatásáról való felfogást illetőleg az állam okat alkotó ele
mek közt mindenkor az első sorban állo tt, m iről ősi szo
kásaink s törvényeink eléggé tanúskodnak, a legújabb kor
ban is eleget akar tenni azon követelményeknek, mely reá 
a nőnevelés terén várakozik. Törvényhozásunk a nőnevelést 
felkarolta ; leány is kóláink a  törvény végrehajtó hatalomnak 
kiváló gondozásában részesülnek ; egyházaink, községiünk, 
társadalmunk mind azon fáradoznak, hogy leányiskoláinkat 
a nemzeti művelődés nagy jelentőségű tényezőivé emeljék.

L e á n y i s k o l á i n k n a k  a  n e m z e t i  m ű v e l ő d é s  n a g y  j e l e n 

t ő s é g ű  t é n y e z ő i v é  k e l l  e m e l k e d n i ü k  l  E z azon szózat, melyet 
a nemzet géuiusza e kor gyermekeihez intéz ; ez azon pa
rancs, melyet mindazoknak, kik. a leányneveléssel foglalkoz
nak, leányiskoláinkban működnek, fel kell fogniok, szentnek 
tartaniuk és híven teljesíteniük.

A leányiskolákban működőknek, a nőneveléssel fog'al 
kozókuak legelső kötelességük tehát abban áll, hogy meg
értsék, lelfogják.a nemzet géniuszának eme mély jelentős-gü 
szózatát I

Mi szükséges abhoz, hogy leányiskoláink a nemzeti 
művelődés nagyjelentőségű tényezőivé emelkedjenek ? Nem 
más mint az, hogy mindazok, a kik nőneveléssel foglalkoz
nak, a leányiskolában működnek, növendékeiknek n e m z e t i , 
m a g y a r  n e m z e t i  m ű v e l t s é g e t  nyújtsanak és ne kövessék 
azokat, a kik a nemzeti irányt kárhoztatva , világpolgári 
műveltségről álmodoznak.

(Folyt, kör.)

h r n  e  ic
— lleiyre igu/.itús. Múlt számunkban a szinielöadások ro- 

j vatában az I. számmal jelzett és a nőzárdában ta rto tt előadások 
{ ismertei ősére vonatkozó, a „jelen volt" tudósitóhoz intézett meg- 
í jegyzésünkbe azon hiba csúszott b-, hogy mindkét színi elöuaás 
I német, nyelven tartottnak áJ'ittnt.ik ; hornit csak az egyik német 
' volt. Az idézett megjegyzést tehát úgy kell olvasni: az egy „felkü- 
! szöntőn" kívül minden szavallat és az e g y i k  s z i u  d a r a b  
' ékes es ék elen német nyelven ect. Ezen körülmény természetesen 

ki nem zárja azt, hogy ajánlott megrovásunkat egész terjedelmé- 
! ben feutartsuk. Szerk.
I — Oyászliir. A köztiszteletben áiló B o z a e k  J ó z s e f  
! gyógyszerész urat ismét súlyos csapás érte. Neje hosszas betegség 

után f. hó *iő-én kiszenvedett. A családi gyászjelentés követke
zőleg hangzik : Bozsek József gyógyszerész, úgy gyermekei : Oiga 
és férje it'j. Csorba Ferencz, gyermekeik: Dezső, Elemér és Leuke; 
Mariska és férje Szakáll Vidor, gyermekeik: Jolánta és E rna ; 
Ilka és férje Túry József, gyermekük: Béla; úgy számos rokona
ik nevében is megtört szívvel jelentik forrón szeretett neje, any
juk, nagyanyjuk és napájok Bozsek Józsefué szül. Paukoyits Idának 
élte 53-iit, boldog házasságának 34-ik évében hosszas szenvedés 
után l. évi november hő 25-ik napján délután 3 órakor történt 
gyászos elhunytat. A boidűgultnak hűlt tetemei f. évi november 
hó 26 ik napján dé után 4 órakor fognak a szent Rókusról ezun- 
Zfc’tt. sirliertböu lévő családi sírboltba örök nyugalomra elhelyez- 
tv.mi; az engesztelő szent mise-áldozat pedig íolyó hó 27-én reggeli 
1L> órakor a szent íuenezrendiek zárda-templomában fogaz Urnák 
bemutat tatui. Baja, 1879. november hó 25. Áldás és béke leng
jen porai felett!

— Száz három  évet é lt. Mint Nagy-Károlyból iiják, ottan 
f. hó 11-én egy 103 éves asszony halt meg. Öt gyermeke (lég 
idősebb fia 70 éves) 34 unoka, 89 dédunoka és 7 ösunoka siratlak 
a boldogultál.

— Ö ngyilkossági kísérlet,. A már 75 éves V—y János 
nyugalmazott hivatalnok csak most tért vissza Aradon férjnél levő 
leányától s Újlakon a Schok-féle házban lakást bérelt. Alig két 
óra múlva a beköltözés után a háziasszony vizet akart ucki be
vinni, de az ajtót zárva találta. A dolog gyanúsnak tűnt fel s a 
nö az ajtót benyomta. Ki írja le álmólkodasát a belépőknek, mi
dőn a lakót az ablakkeresztfán függve, találták. A rögtön meg
szabadított test még meleg volt és az azonnal megjelent orvosuuk 
sikerült újból életre kelteni az öreget, kit később kellő ápolás 
végett hőrházba szállították.

— Belga je z su itá k  Tokajon. Tokajban az idén meglehető
sen jó szőlőtermés volt, s a szélrózsa minden irányából láthatni 
borvásárlókat, sőt két polgári öltözetű belga jezsuita is vásárol 
kolostoruk számára s óriási árakat fizetnek: 300 aranyat egy hor
dó .(130 liter) borért.

elő, elterelik egy kissé az embert a rendes és megszokott mód- 
.vól; én is a tegnapi mulatságról gondolkodtam, felelt minden zavar 
nélkül Flóra s' azután mentek a la k b a .-------------------------------------

* ^* *
Szilágyi amint elhagyta a lakot, megszűnt a természet embere 

lenni, magát a nagy mindenség len nagyobb jának és k-gloldo- j 
gabbjának képzelte, gondolataival a természet feletti világban és ! 
az örök boldogságban kalandozott, nem érdekelte öt Flórán kívül 1 
senki, öt vélte mindig maga előtt lenni. f

Alig várta a következő napoi, hogy ismételve körében lebeg- í 
smi, boldogsága megszerzőjénél s imádhassa őt — morpbeus is 
megtagadta szolgálatát, nem engedte őt még csuk elszunynyadni 
sem, sokszor szemei önkényteleuüi lezáródta*, de ismételve, mintha , 
egy hang, az imádott hangja hallatszanék, kinyitottak, s tekintet- ! 
teli, az éj setétébe. . . .

A nap legelső sugara öt már kinn a kertben találta a rózsa
bokrok aljában, hol ö virágot szedett, — bizonyára kedvesének. i

ök  egymásért rajongtuk, mert kimondhatlanul szerették 
egymást, ajkaikról megszámiálhntlanu! volt haliható e szó „Flóra" 
— „Lajos.11 Szilágyi naponként elment Flórához, hol idejűket 
szerelmi ömlengésekben tölték el.

Két szív, kél ilju kebel pedig kimondhatlan sokat, szenvedett, 
nekik az élet csak mint teher tűnt fel, mert a miért és a Inért 
éltek s kitol várták a boldogság állMidósitását, reajok nézve 
megszűnt élni, megszűnt ama hódító kebel dobogni, nékik örök 
éjszakát hozva, tetézve örök boldogtalansággal.

Nyitray ugyan jobban lett már, de inkább kívánt meghalni, ! 
mint Flóra nélkül élni, mert ez 'o lt  neki mindene, öröme, s bol
dogsága.

Dezsérivel most a legjobb es legliübb barátság összekötötte 
mert mindkettőjüket ugyanazon kebel, és szív meghűlése tette 
boldogtalanokká — tehát együtt szomorkodtak, s együtt várták a 
megtorlás idejét.

II.
Szép nyári délután volt, a nap égetőn bocsátó sugárit a 

természetre, mi embert ép Jigy mint a viruló növényzetet lankadni

késztetett, még csak egy felhöcske sem mutatkozott az égbolton, 
mi némi reményre nyújtott volna alkalmat az időt változásra 
nézve ; az utczálc névtelenek voltak ép úgy mint a kávéházak 
és vendéglők. Mindenki a küs árnyak alatt keresett menedéket. A 
háztetőkről lecsüngő zászlókat — melyeken e szók voltak olvas- 
haiók : „Ilijén Szilágyi Lajos követünk'* és „Éljen Zajtay Kálmán
X. képviselő jelöltje" — még csak egy lenge szellő sem mozdította 
meg, hanem lomhán csüngtek le.

X-en tehát képviselő választás volt készülőben; jelöltek 
Szilágyi Lajos és Zajtay Kálmán földbirtokosok, mindketten 

függetlenségiek. De mindkettő nősülni óhajtván a választás által 
nagyobb tekintélyre és befolyásra óhajtott szert tenni.

A városon kívül levő parkban volt Szilágyi embereinek 
gyülhelye, hol már azért is sok ember összejött, mert az égető 
napsugarak sokat, oda terelt ; ott díszlett minden fövógen a veres 
toll s éltették Szilágyit, ki a földön legboldogabbnak érezte magát 
mert bízván abba, hogy ellen fele megbukik, hitte, hogy mint 
X város képviselője fogja Máday Flóra kezét megkérni, hitte, 
hogy Máday i s  e b b e  bele egyezését elnyeri, mert nem egyszer 
hallotta azon óhajtását, hogy leányát valamely honatyának szíve
sen adná.

Elkeseredett harcz folyt a két párt között; minden párti 
magát vélte nyertesnek, s iparkodott is az ellenpartról embereket 
fogni ha másként nem lehetett, hát „jó pénzért," mert ugyancsak 
hullottak mindkét jelölt zsebéből a „nagy bankók."

Ép e napon volt, az utolsó összejövetele Szilágyi pártjának, 
mert következő napon volt végzetes nap a választás. A kedélye
ket finom borok és jó zene vidító, mit a „szavazó polgárok" épen 
meg nem vetettek, kiket egy ráadásul adott, kézszoritás a jelölttől 
Lulboliloggá tesz. — Szilágyi megválasztása „több mint valószínű 
volt."

Az ellenpárt részéről Nyitray és Dezséri vitték a főszerepet, 
s igyekeztek Szilágyinak minél több emberét elfogni s pártjokra 
megnyerni.

Flóra tán izgatottnbb volt Szilágyinál, mert mióta az fellé
pett, nem igen lehetett tőle egy szerelmi hangot is hallania folyton



n i. János fögymnaaiurai igazgató urat súlyos csap Is
eite, Ulnér tia tegnap nov. 28-én meghalt. -  Béke. hamvaira !

— Bankjegy ham isító  bankárt fedeztek föl Tordón. Egy 
uyerges es kárpitos, ki a szamosujvári fogházban töltött fogsága, 
a a , . egy szinten ott lógva volt pénzhamisítótól alapos oktatást 
Í'-uai e mesterségből, a mint kikerült S/.-U| várról, elkezdte magát 
tökéletesíteni a 10 fitosok gyártásában, mégpedig mesterétől ka
pott bankópresvn. A hamisítványokat több czigány által hozta 
forgalomba s épen egyik czigány arulta is el. A czigány ugyanis 
epeu löl akart, egy hamis 10 forintost váltani ; az illető azoubau 
löUsmi-rte a hamisítványt, nyakon csípte a czigányt, aki azután a 
rendőrségnél bevallott mindent, valamint fölfedezte c/.inkostársait 
is és a hamisítványokat gyártó exnyergest is. A rendőrség aztán 
könnyű szerrel elfogta az egész bandát, kézrekeritvén a bankó
prést is.

— Zsákba vnnva. Sziget-Szent-Miklóson történt ez a tragi
komikus história. Kirendeltek egy pénzügyi fogalmazót revideálni ' 
az adóügyeket. Úgy mondják, hogy a revizor ur kissé basáskodott, I 
s a jámbor szeutnnkiósiak különben is ellővén keseredve a nagy i 
adók miatt, összeesküvést forraltak a revizor ellen. Egy este meg- j 
lesték, s bevarrták egy zsákba; a zsákra nagy czé.du át ragasz 
tottak, melyre uagy betűkkel Írták föl: „E z  i t t  f i n á n c . 4* 
Azután kitették az ut szélre. Jöttek biz ott, s mentek is emberek, 
akik hallottak a revizor kiabálását, de hát ki törődik í gy „zsákba 
varrt fiuánczczal.44 Másfélnapig feküdt ott a fogalmazó), s csakis 
egy irgalmas szamaritánusnak köszönheti, hogy megszabadult.

— Mai nevelés. Atya: ön tehát leányomat akarja elvenui.
Kérő: ez hő kívánságom. — A. Jól vau. Tud ön főzni? K.

En főzni ? Nem. A. Tud ön mosni, vasalni, gyermeket ápolni, 
harisnyát kötni, inget varrni stb ? — K. Én nem, A. Hjah ba
rátom, akkor baj, mert leányom mindazt nem tudja. -  Tanultság. 
Fájdalom nem minden apa otyan őszinte, de — n■ 11 apa oka
annak, ha leáuya ily lerde, modern nevelést nyer. Legszebb a 
dologban az, hogy — igaz.

—■ A megyei és gazdasági egy le t f. hó 23-án Szabadkán 
Vojnich Jakab aielnök vezérlete mellett népes gyűlést tartóit. Sok 
aláírási iv osztatott Ki s remélhetőleg tömegesen beiratkoznak.

— N ix clájcs. V p'incsovai állami fóreáltanod.i igazgatója a 
tanári karral nemet nyelven korrespondál, noha azok, három kul- 
tur tráger kivételével, jól beszélnek magyarul. D. nemcsak ez. 
lmneuiott ékeskedik az iskola homlokán : „K. Ung. öberrealschule“ 
és tannyelve is uéiuet. A napokban az említett igazgató ur újból 
kibocsájtott egy német nyelvű ukázt.. melyre a magyar nyelv ifjú 
tanára, dr. Juncsó Benedek, ki irodalmi működéséről is ismeretes, 
ráírta e két szócskát: nix dájcs. A subordinació ekkép megsértetvén, 
fegyelmi vizsgálatot akarnak ellene indítani.

— A felv idéken  uralgó nagy Ínségrő l ama körülmény 
is tanúskodik, hogy a Zemplén megyében uagy számmal megtelepe
dett lengyel zsidók tömegesen vándorolnak ki és pedig Amerikába. 
Persze az Ínség által sújtott lakosokból már nincs mit kipréselni 
es igy igaz, hogy minden rósz dolognak vau jó oldala is.

a választásról beszélt. Jobban tudta, hogy hány emberrel rendel
kezik a Szilágyi párt., mint maga a je lö lt; ö maga is nem egy 
embert nyert meg imádójának pártjára egy kecses mosolyával. Ő 
maga is fogadott „koiteseket*4.

E napon felment keltjébe s onnan hallgatta a pártaskodók 
zaját, mi oiy messze elhangzott a végt.eleu rónán.

Magát már fenn a fővárosban képzelé nagyszerűen bérén 
dózert palotában ölöké.ö urak és hölgyek társasagában o y auy- 
nyira, mikép nem egyszer volt az merengésének központja — a 
p alánok árnyában, mi ugyan akkor legkevésbé érdekelte.

Végre elérkezett a uagy nap. az ut.czák zsúfolva voltak em
berekkel, s mindenütt kimagaslott egy egy zászló közölök, s oiy 
iszonyú lármával és zajjal vonultak fel, hogy uetu egy ideges 
egyént, ágyba démöLtek s átadtak az orvos gyógykezelese alá.

Szilágyié napot Flóránál töité szorongó kebellel; nem volt 
ogy enyelgő szó sem; kouioiy volt mindkettő, először a nagy 
áldozat — a pénz — s másodszor az eshető leges bukás, mit 
ugyali elhinni Szilágyi semmikép sem akart, okozta a komoly-

Sag ^  Mindketten a város felöli ablakon néztek a rónán lévő útra, 
mely X-böl oda vezet s hallgatták a választók zajló tengerhez 
hasonló zúgását, itt ugyan nem a víz, hanem a bor különféle 
nemei okozták e zúgást és bömbö est. — Elfeledték tán azt is, 
hoty szeretik egymást. .

eg,.t verő „éljen,“ elhangzása után, az euiutett utón kocsi
sort látt.ukDközeledni, -  melyek mindegyikéből egy-egy zászló 
fos/.Iánv lengett megrakva zajongó ember tömeggel; Szilagyi és 
Fiúra, villára gyorsasággal rohantak a lépcsőkön le a Ház d e  fo
gadni a választókul, kik mindig gyorsabban közeledtek s lobog
tatták a zászlók foszlányait. Az arezokon örömpir honolt, szólni 
sem bírtak egymáshoz; elvoltak ragadtatva a győzelemtől: meg
volt a czim a pénz nem veszett kárba, Mádaynalc pedig nem volt 
jogában ellenezni a leánya részéről Szilágyinak kimoudaudo 
„igeuM-t.

— A „M agyar N apvilág" 33-dik száma következő tartalom
mai jelent meg: Hogy áll a világ. A „Magyar népvilégu tárcája 
A hazajáró lelkek. Irta : Jókai Mór. - -  Politika hírek Oroszország 
ból. Napokon herceg mint trónkövetelő. — A gazdák és a kormány, 
Irta : Hegedűs Sándor. -  A konstutimipolyi válság. — Karloviczi 
szerb egyházi kongresszus. —- Ko.sut. levele — A külföldi szakértők 
munkálata. — Liiuka Gusztáv negyvenéves ivói működése. — 
Várady^Gábor. — A magyar és horvát regnikoláris küldöttség. 
Mi törtéül az országgyűlésm. — Arviz Murcziában. (Képpel) — 
Nihilista foglyok szállítása Szibériába. (Képpel.) Különfélék. — 
A ki magát esketi meg. Mesterségesen készített ember. Hogy te t
szenek a berliniek. A rablógyilkosok koponyáiról. — Olvasni való : 
Akaratlan utazás (Uiár Luczián után francziából.) Tizenötödik feje
zet. Ember a tengerben. Tizenhatodik fejezet. Rettenetes éj. — 
Bizmnrk mint üzletember. Mi újság? Gazdákuak. Üzleti szemle. 
Képek: Árviz Murcziában. ..- Útban Szibéria felé. — A tengerben.

— Hogy egy bunkó fo r in to t m cgtiikaritsou , egy a mo
hácsi Dunámén jártas kormányosnak ajánlatát visszautasította 
az 1200 akó borral megterhelt hajó megbízott vezetnöke, a kor
mányos járatlansága és a Duna sekél vízállása folytán azonban 
a malmokhoz ütődött a hajó, báromat kidöntött helyéből, maga un‘g 
szétvált, minek folytán a boros hordók kormányos nélkül úszkáltak 
a Dunán lefelé, mit észrevéve a partról, megindult reájuk a hajtő 
vadászat. így boszulja meg magát a fukarság.

A bajai iparos ifjúság egylete által f. év novemberhó 24-éu 
rendezett műkedvelő előadáson befolyt Összesen 230 frt 60 k r ; 
kiadás volt 146 frt 47 kr, tiszta jövedelem tehát 84 frt 13 kr. 
Felülfizettek Greiner József ur 20 kr, Eckert István ur 20 kr, 
Zirner Henrik ur 60 kr, nsgs Latmovics Mária 4 frt 20 kr, Bla- 
vezki András ur 60 kr, Leopold János ur 2 frt, Taug Gábor ur 
60 kr, Reich Vilmos ur 1 frt, Kerék Józselué uruö 40 kr, Drescher 
Ede ur 1 frt 20 ur, Állaga Ottó ur 1 frt 20 kr, Bernhart János 
ur 1 frt, Reiner Mátyás ur 20 lcr, Salamon Mihály ur 60 kr, 
Leitsuck J  ikab ur 1 frt 20 kr, Va.nitsek és Kozella urak 2 frt, 
Haska Nándor ur 2 frt, nsgs Latinovica Gábor ur 5 frt, a, miért 
is iugudják legforróbb köszön etünket.

Továbbá a legmelegebben köszönetünket nyilvánítjuk Mülier 
Amália, Pásztory Gizella, Ilackl Eriké, Kováts Mari kisasszonyok
nak és az összes közreműködő uraknak, azon leereszkedő szives- 
Bégükért, melyet a szép czél elérhetésében a legnagyobb szorga
lommal közremüködésök áltai felülmulhatlanul teljes ittettek.

Nemkülönben Állaga Ottó és Erdélyi Gyula uraknak a ren 
dezésben tanúsított fáradozásukat úgy a nagyérdemű közönségnek 
a legmelegebb szavakbatii köszönet kifejezésével hálánkat nyilvá- 
tani bátorkodunk.

Baján, 1879. november 27-én.
M ankóid G yula 

elnök.
V ánitsck M átyás SzaU y Is tv án

pénztimok. * «gjl titkár.

Szerkesztői üzenetek.
T á l - l a k i  8. urnák Baján. Beküldött versei még be nem válnak.
E g y  j e l e n v o l t .  A helyreigazítást becses sorai megérkezte előtt 

tettük. Kárhoztató állításunkat egész terjedelmében fentartjuk. Hiszen maga 
& beküldött „Fest-Programm- is német nyelven van szerkesztve s ebből is lát
hatni, hogy a dalok s az egyik színdarab kivételével csak is az utolsó felkö- 
szöntŐ volt magjai nyelven tartva. Nichts für fingul Herr Vetter!

7,—y 8—r. 2s évtel en, a zárda germaiiisutiójára vonatkozó támadásának 
nem adhatok helyeit Mint. múlt és jelen számunkból láihatja. magam is Ily 
országrontó eljárás ellen küzdők, külöuben mai számunk vezérczikke is erős 
fényt vett ezen meglámadoti sötét foltra.

üzleti tudósítás,
Haján, 1879. november 26-áa.

Búza 12.80 /.uh 6.30 bab 10.50 árpa 7.50 rozs 9.30 köles 7.10 

kukorica 6,—

Az árak 100 kilogr. után.

Vlzbiliis Haján.
I  pont DUNA 84.88

t írnék CSATORNA 83,00

November 26-án. DUNA 86.06 
0  fölött 1.18

CSATORNA 8489 
mélység 1.89

Felelős szerkesztő :

Dr. B A R T S O H  S A MU .



Baján, a B a c h r a c h-féle házban levő
b ő i ’ - ,

és vegyes-kereskedése
egybekötve egy keresett

dohány kis tőzsdével
j u t á n y o s  feltételek mellett átvehető.

Bővebb értesítés nyerhető a tulajdonosnál.
-

SÜSSSs
fü a g j . QOggjiOCjWje J 11.  j
lílegbivás réassvevés ” . . .  #

a hamburgi kormány részéről b i z t o s í t o t t  ■>

n a g y  p é n z - l o t t e r i á r a  nyeroniétiyribeu, (J| \

mely alkalommal íjH' i

8 millió 490,000 bírod. M árkás
1879. dec. 10-tfíl 1880. május 14-ig biztosan nyerendő. f | p ‘ 

j jv. Eme ujabbi játéktervezet 7 osztályba, 94,000 sors-z?-. j 
o ij 'jegygyei és 49,000 nyereménynyel történik, ezek között W }»• 

^ v a n n a k  főnyeremények jjKíj
W  4 0 0 .0 0 0  bir. Márka, (fü

_____________ illetőleg ____ __________ ___őjj ^
árka l l ,  \uut ír »’nyer.márka

250.000
150.000 2

i  i íoo.ooo r»4
IP 1 00,000 0
) 1 50,000 65

K 2 40,000 216
W 2 30,000 12
|P 5 25.000 2

2 20.000 631
||) 12 15.000 773
p 1 12.000 950
í 24 10,000 26450 188 UI
w  A nyercinényhuzások terv szerint hivatalomn Jlz
it; 1879. deczem ber 10 és 11-ére Cl-
6vannak megállapítva. áll)
|P Eme nagy s az állam által biztosított pénzsorsjáték álp
I! legközelebbi nycreményhuzáaaira (J||

1 egész eredeti sorsjegy ára csak 0 márka vagy 3 '/, irt

1 negyed „ „ „ „ 1V, ” „ 90 kr mi
A kormány részéről biztosított eredeti sorsjegyektől 

?ínem tiltott ígérvények) a vételárnak készpénzben! vagy t l r  
í  postautalvány utjáni beküldése mellett általam még a lég-
• távolabbi vidékekre is heküldetnek.
* STEIEVHECKEH bankháza által rövid idő alatt 
következő nagyobb nyerem ények, úgymint 125,000,

'^80,000. 30,000, 20,000, többször 10,000 bir. márka lettj 
a legpontO H ubbm  kifizetve és ez altul sok család sze
rencséje tnegállupitva.

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt, 
ennélfogva tehát mindenkinek csak a legmelegebben ájul
hatjuk.

Minden megrendelő az eredeti sorsjegygyei együtt 
egy hiv. játszótervet, a húzás után pedig biv. nyeremény 
kimutatást kap. ,

A nyeremények kifizetése tervszerüleg vagy a sze
rencsés nyerő óhajtása szerint történik.

Bizalommal kérjük a megiendeléseket beküldeni a 
régóta jó Iliiben álló ezéghez :

Sieindecker József
Dammthor.<4.1 üsse

bank* Zs vili tó-iizl elé he Hamburgba..
U. i. S T K IX D E C K E It bankháza

d nbb  ismeretes, e szerint tehát nian szorul bővebb ajnnl-^jjS y 
gatásra. _  vjjf i

Majdnem
! AJÁNDÉK K É P E N !  “W

Az .Egyesült britania-ezüst-gyái- („Vereinigteu Britaniasilber-fahrik*) 
csődtömegétől’ átvett óriási készlet bekövetkezett többrendbeli fizetési köte
lezettségek teljesítése és az üzlet végleges feloszlása miatt

a  b a c s á r o n  a l u l  7 5  s z á z a l é k k a l  o l c s ó b b a n  a d a t i k ,
teliét majdnem ajándékképen.

Csak 3 Irt 25 krórt (mely alig képezi a munkudij felét) kapható az 
alább mejínevezett legfinomabb és legjobb britania-ezüst-servi<jo, mely azelőtt 
29 írtba került.

Í 0 S T  33 É V I JÓ T Á L L Á S ! -TgXQ

fi db britania-ezüst asztalkés angol aczélpengével 
ti db valódi angol britania-ezüst villa.
6 db nehéz 
fi db fluom 
1 db nehéz
1 db „
2 db gyönyörű 
fi db finom
fi db igen finom 
1 db szép 
l db finom 
42 darab.

evőkanál.
kávéskanál,
tejmerő
levesmerő.
karos gyertyatartó.
tojástartó.
asztali tálcza.
bors- vagy ezukor-tartó.
thea-szüro.

Megrendelések a pénz előlege* beküldése vagy utánvét mellett, inig a
it tillt

az „Egyesült britania-ezüat-gyár“
(Hócs, Untere Donaustrasse 43.) 

a legpontosabban eszközöltetnek.
f& S T  Meg nem felelő áruk 8 nap alatt visszavételnek. TpÜ

£333?” Tüdőfájdalmak óa étrágytalanság
Hoff János, császári és királyi udvari malátakivouat-iözdéje és 

uialátftkészitmény-gyárának, Bécsien, Grabén, Brüuner- 
strasse Nr. 8.

L e ^ t i j a h b  g y ó g y j e l e n t e l e k .
M e ll- óh gye rm e kb e  jó k tó l m egszabad itva  l l o f f  J á 
nos m a lá ta - g yo g ykó - z itm e n ye i á lta l.  '4 0 }

Elismerve, hogy nőm mell- és gyomorbetegsége az első és 
valódi Hoff János-téle malátakivonat-egészségi stíl használata 
által nagy mértékben javult, kérek e kitűnő gyógyszerből, posta- 
utánvét mellett, még 11 palaczkkal küldeni.

Eger, (Magyarország.) Némefhy E lem ér.
törvényszéki telekkönyvrezető.

A Hoff Jímos-fvle nialátalslvonnt 
kitűnt) Itatása.

Tisztelt u ram ! kérem, szíveskedjék nékem, postautánvót 
mellett, 10 palaczk malátaki vonat-sört és 5 zacskó ezukorkát 
küldeni. Miután a malátasör annyira jó t tett nékem, ajónltam azt 
több barátomnak, kik abból szintén fognak megrendelni. — 
Keszthely, N enm ork  Józetef.

Hoff János cs. kir udvari malátakészit- 
mény gyárának Becs Grraben Bráuner- 

strasse 8
Maros-Vásárhely.

Tisztelt uram !
„Miután az ön gyógyliatásos és jeles HOFF-féle malátaki- 

vonat-gyógykészitményeit mór több éve saját magamon sikerrel 
alkalmaztam, és most ezen készítményeket egy más szenvedőn 
akarom megkísérteni,{.kérek mielőbb fi palaczk maláta-kivonata 
egészségi sört, */_, kilo malátacsokol >dét I., 1 zacskó malátaczu- 
korkát és 1 üvegcse sűrített maláta-kivonatot, valamennyit pos
tautánvét mellett számomra küldeni.

Czimem : Srhwartz Rainer cs. kir. kapitány a Lajos bajor 
herczeg nevét viselő gyalog-ezred fi2 számú tartálékparancsnok- 
ságuál Maros-Vásárhelyen.

Szíveskedjék kérem mielőbb a nekem oly jó szolgálatot 
tett Hoff János-féle maláta-ki vonat-sörből 12 palaczkkal saját 
használatomra küldeni.

Mária-Nostra. Teljes tisztelettel
D r .  M o m i a u r  J á n o s ,  (egyházi orvos.

Legújabb hálairatok Bécsből éa Buda
pestről

a 20. évi szűk lélegzet és általános testi gyengeségben elért rendkí
vüli üdvös hatásról, érkezett Hoff János, a legtöbb európai ural
kodó udvari szállítójának csász. királyi udvari rnaláta-prftpnratűm 
gyárához, Bécs Graben, Bráuuerstrasse Nr. 8.

Mintegy 20 év óta szüle lélegzetben és gyöngeségben szen
vedtem; úgy, hogy az utóbbi időben már nem voltam képes a 
szobában járkálni. Három hónappal ezelőtt az ön hires maláta- 
kivonatu sörét és maláta-bonbonjait kezdtem használni; a baj, 
melyet minden egyéb gyógyszer nem bírt gyógyítani, az ön ma
láta készítményei segítségével teljesen magszüut Most egészséges 
és erőteljes vagyok s minden tekint' tben jól érzem magamat. 
Kötelességemnek tartom önt erről legőszintébb hálakifejezés mel
lett értesíteni és kérem, hogy ezt közzétegve. Egyúttal örömest 
kész vagyok ezt mlndekinek szóval is megerősíteni.

W iv i m e r  J o h a n n a ,  
Gumpcndorferstr.3. 1. Stiege 

2. Stock Thttr 18. Bécs.
F őraktár: Baján M ichitsch  Is tv án  urnái.
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